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Bay Devices FP510
Product Overview

® Introduction

The SilverStone FP510 is an expertly engineered device that converts a
5.25" drive bay into 2.5" and 3.5" hot-swap bays. It has individual power
switches and LED indicators for both drive bays so user can turn on/off
drives as needed to save power and monitor their status. For extra
security, both 2.5" and 3.5" drive bays have integrated locks to prevent
accidental drive removal. In addition to housing drives, the FP510 also
has a pair of USB 3.1 Gen 1 ports (connected via internal USB 3 19pin)
for even more storage expansion and USB device accessibility.

® Special Features

Support one 2.5" and one 3.5" HDD/SSD in one 5.25" drive bay
Individual metal key lock for each drive for extra security

Dual USB 3.1 Gen 1 Super Speed 5Gbps interface on front panel
Adjustable ON/OFF power switches with drive status LED
Tray-less & screw-less design

Fully supports SATA hot-swap function

Model No. SST-FP510

Color Black

Material Plastic, Metal

Form factor 5.25" drive bay

Drive support 2.5" SATA drive x 1 (up to 9.5mm)
3.5" SATA drive x 1 (up to 25.4mm)

Data transfer rate USB 3.1 Gen 1 up to 5Gbps (Compatible with USB 3.0/USB 2.0/ 1.1)
SATA I/II/II up to 6Gbps

Host interface 7pin SATA connector x 2

Power connector 15pin SATA power connector X 2

USB connector USB 3.1 Gen 1 Type-Ax 2

LED indicator Solid Blue: Powered

Blinking Red: Reading / writing

Operating system support Microsoft Windows 10/8.1/8/7/XP/Vista or future release versions, Linux Kernel 2.4+ or above , Mac OS X

Net Weight 640 g

Dimension 146 mm (W) x 42 mm (H) x 192 mm (L)
5.75" (W) x 1.65" (H) x 7.56" (L)
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— 2.5" hard disk power Control switch
2.5" hard drive Power/HDD access LED indicator

2.5" door panel
Security lock
2.5" door handle USB 3.1 Gen 1 Type-A
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3.5" door handle Front panel
Security lock

3.5" door panel
L 3.5" hard drive Power/HDD access LED indicator
—— 3.5" hard disk power Control switch

2.5" SATAHDD
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- 15Pin power connector
SATA connector
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DEUTSCH

Produkt und anderes Zubehér aus der Verpackung nehmen

FRANCAIS

Retirez le produit et les autres accessoires de I'emballage du magasin

ESPANOL

Saque el producto y otros accesorios del embalaje

ITALIANO
Rimuovere il prodotto e altri accessori dall'imballaggio

N

Bay Devices FP510
Product Installation

Remove product and other accessories from the retail packaging
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Install FP510 into available 5.25” drive bay and secure with screws

Aney FP510 avluzdasldiasnws5.25”
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FP510 in einem freien 5,25-Zoll-
Laufwerkeinschub installieren und mit
Schrauben befestigen
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Installez le FP510 dans une baie de
lecteur 5,25” disponible et fixez-le
avec des vis

FP510%F|AAIAEM5.25" K517
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Instale el FP510 en una bahia de 5,25”
disponible y fijelo con tornillos

ITALIANO

Installare FP510 in un alloggio unita
da 5,25” disponibile e fissare con viti
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Connect USB cable to motherboard or USB card’s USB 3.1 Gen 1 header and connect SATA data and power cable to

their respective slots

2.5" SATAHDD

SATA

r

3.5" SATAHDD

SATA

POWER

)
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Plug in power connector

Plug in power connector

Connect USB cable to
motherboard USB 3.1 Gen 1 connector
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DEUTSCH

USB-Kabel an Motherboard oder USB-3.1-Gen-1-Stiftleiste einer
USB-Karte anschlieRen oder SATA-Daten- und -Stromkabel an ihre
entsprechenden Anschliisse anschlieRen

Raccordez le cable USB a la carte mére ou a I'embase USB 3.1 Gen 1
de la carte USB et raccordez le cable données et d'alimentation SATA
dans leurs emplacements respectifs

Conecte el cable USB a la placa base o el conector USB 3.1 Gen1
de la tarjeta USB y conecte los cables de datos y corriente SATA a
sus posiciones adecuadas

Collegare il cavo USB alla scheda madre o al connettore USB 3.1
Gen 1 della scheda USB e collegare il cavo dati e alimentazione
SATA ai rispettivi slot

Plug in SATA connector
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Use the key to turn the security lock to unlocked position

Bay Devices FP510

Drive
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Sicherheitsschloss mit dem Schliussel
in die Verriegelungsposition bringen

Utilisez la clé pour tourner le verrou
de sécurité en position déverrouillée

Flip the handle outward to open the door panel

(ESPANOL )

Use la llave para girar el cierre de
seguridad a la posicion abierta

ITALIANO

Utilizzare la chiave per portare il blocco
di sicurezza in posizione di sblocco
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Zum Offnen der Frontblende Griff
nach aufen klappen

Tournez la poignée vers l'extérieur
pour ouvrir le panneau de porte

Gire el tirador hacia afuera para abrir
el panel de la puerta

ITALIANO

Portare la maniglia verso I'esterno per
aprire il pannello dello sportello

Installation
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Bay Devices FP510
Drive Installation

Insert HDDs or SSDs into their corresponding drive slots as shown and push all the way in (note: the drive connector should slot into
FP510’s connector internally)

1& HDD w3a SSD astlusdanlasiias
afuFILEAITUAW uazndnin llauge
(unewig: ealasiaisidauantally
4heauas FP510 analu)

Festplatten oder SSDs wie abgebildet
in ihre entsprechenden Laufwerkeinschiibe
einsetzen und bis zum Anschlag
hineinschieben (Hinweis: Laufwerkanschluss
muss im Anschluss des FP510 stecken)

E

Insérez les disques durs ou les SSD
dans les emplacements correspondants
comme indiqué et enfoncez-les
complétement (remarque : le connecteur
du lecteur doit s'attacher a l'intérieur
du connecteur du FP510)

Inserte los HDDs o SSDs en sus espacios
respectivos como se muestra y empUujelos
hasta el fondo (nota: el conector del
dispositivo deberia encajarse en el
conector interno del FP510)

ITALIANO

Inserire I'HDD o SSD negli slot delle
unita corrispondenti come mostrato e
spingere completamente (nota: il
connettore dell'unita deve essere inserito
internamente nel connettore di FP510)
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Haunoilseg uardanmanaguanianiu

Frontblende schlieRen und bei Bedarf
mit dem Schlissel abschlieRen

Fermez le panneau de porte et
verrouillez-le avec la clé si nécessaire

Cierre el panel de la puerta y fijelo
con la llave si es necesario

ITALIANO

Chiudere il pannello dello sportello e
bloccarlo con la chiave, se necessario

PYCCKWUA

BctasbTe HDD unu SSD B
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HakonuTenen, kak aTo nokasaHo
Ha PUCYHKe, 1 3aABMHLTE 10 yriopa
(NpUMEeYaHVe: KOHHEKTOP HaKoMUTeNs
[OIMKEH BOWTU BHYTPb pa3béma
FP510)
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Bay Devices FP510
Drive Installation

Flip the switch to ON position to use installed drive. When LED indicator illuminates, the drive should be operational

Power/
acc ©
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Schalter zur Nutzung des installierten Laufwerks in die Ein-Position
bringen. Wenn LED-Anzeige aufleuchtet, sollte das Laufwerk
betriebsbereit sein

FRANGAIS

Tournez le commutateur sur la position MARCHE pour utiliser le
disque installé. Dés que l'indicateur LED s'allume, le lecteur est
opérationnel

Gire el interruptor a la posicion ON para usar el dispositivo instalado.
Cuando el indicador LED se ilumine, el dispositivo deberia estar
operativo.

Portare l'interruttore in posizione ON per utilizzare I'unita installata.
Quando l'indicatore LED si illumina, l'unita & operativa
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MNMepeBeanTe nepekntoyvatens B nonoxeHue ON, 4yTobbl
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paboTtaTtb

E3 L
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TRE TR, TERREIAIRRIAIELE .

FRIFEFXREFBRIFMNE, FREACRREBER. HLEDE
AT SRERY, REBIAI FFIRELE.
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Bay Devices FP510

Newly purchased HDD or SSD needs to be partitioned or formatted before it can be used

Ffumaduuanis@funianasuua HDD uia SSD HoBbit HDD unu SSD Heo6xoAMmMo pasMeTuTb unv oTpopmMaTvpoBaTh,
Adlaintununauiiazaunsalaeiule npexze YeM HauMHaTb ero 1Ccnosb3oBaTh

Neu erworbene Festplatten oder SSDs miissen vor der FhEENBORERE (HDDSK 2SSD) , 7E(F AT, EEWHIRHRE 2RI
Verwendung partitioniert oder formatiert werden

Un disque dur ou un SSD nouvellement acheté doit toujours FMANABREL (HDDERZSSD) , ZEEARI, FEWNPRI R 2L
étre partitionné ou formaté avant d'étre utilisé

Los HDDs o SSDs nuevos deben ser particionados o FHIRAE A DHDDE 7z lESSDIE ERFIIC 7+ —< v hEfeld/N\—Fa>3>
formateados antes de poder usarse BEDKBETYT

L'HDD o SSD appena acquistato deve essere partizionato o MZ st HDD E£&= SSDE AMEED| Jofl THEIE = L& ZoH0|
formattato prima di poter essere utilizzato = Q&L CH

Please be patient and wait for computer to recognize hardware when installing drive for the first time (the amount of time varies depending
on PC configuration and performance)

Tuseaanusalumanfinieasyinaisaudstuaasiidadelasia MoxanyicTa, 6yabTe Tepnenusbl U AOXKANTECH, KOrAa KOMMNbTep

Fousn (DanfiladuagAunisivuaaiuazaussauzaas PC) onpeaenuT oGopyaoBaHne npyu ycTaHoBke anucka (Bpems 3aBucuT ot
KOHUrypaumm n npomnssogutensHoctu MK)

Bitte haben Sie Geduld und warten Sie, bis der Computer EERREFHRE, FATOSHENEIYR LR (RERRRGE

die Hardware erkennt, wenn Sie das Laufwerk erstmalig BSAR R IRAR LR M BE T A B AN E)
installiert haben (die Dauer variiert je nach Konfiguration
und Leistung des PCs)

Veuillez étre patient et attendre pendant que I'ordinateur é’l% RBREEERN, BEWOESFETENYHRALER (R R EM

reconnaisse le nouveau périphérique lorsque vous avez 155 +§$ﬂ_ﬂlﬁa$§u&|‘i £ T4 BT A [5))
installé le nouveau disque (le temps nécessaire varie en

fonction de la configuration et des performances du PC)

Por favor, sea paciente y espere a que el ordenador RSA THEPEESE LB OV E2a—2—D/N\— RO 7 %5BHTHE
reconozca el hardware cuando instale el dispositivo por THARBFBEIED FIEREIIPCIERBLOMEEICE>TREVET)
primera vez (el tiempo necesario varia segun la configuracion

y rendimiento del PC)

Attendere con pazienza che il computer riconosca I'hardware ItE M3 Ect0lEE X2 M, BFEI SGHEAE 1A WX
quando si installa I'unita per la prima volta (il periodo di ZIIQAM JITHAOF BILICH (01T Z2lE AlRte PC 28 S0l Tet

tempo varia a seconda della configurazione e delle
prestazioni del PC)

et 4= ASZLICH)




Bay Devices FP510

Please refrain from disassembly, repairing, or modification of this product

Tusandniaonisaandudiu Msuauuan wiansdaudadudns  Moxanyiicta, BosaepxuTecs OT pasGopku, PEMOHTa Ui MoandMKkaLmMn
aund TOro npoaykra.

Bitte sehen Sie davon ab, dieses Produkt zu demontieren, :E{EEBEGRIFLE, 818, HEXHEEES.
zu reparieren oder zu modifizieren.

Veuillez éviter de démonter, réparer ou modifier ce produit. IHREBIRIFE, 28, EXRXNTR.

Por favor, absténgase de desmontar, reparar o modificar este & RBDDRAEE. BEAITHOEWVTIILETL.
producto.

Non smontare, riparare o modificare questo prodotto. Ol &2 EoliotHLE, do2 s=2IatHL, =&otX Lot =

Please use original accessories to avoid damaging the product

TilsalralnsalidBuuasun iandndoslilundasauaidann MoxanyicTa, UCMONb3yiTe TONLKO OPUrMHArbHLIE akceccyapbl, YToBbI
He NoBpeanTbL ussenme.

Bitte verwenden Sie zur Vermeidung von Produktschaden nur  #51# AR ERE 4, DBRGESEES.
das Originalzubehér.

Veuillez utiliser des accessoires d'origine pour éviter HERARZETENE MG, UBRGEXN~R.
d'endommager le produit.

Por favor, use accesorios originales para evitar dafiar el BRADIBEEH e FIET 7T ) EHERLIEEL,
producto.

Utilizzare accessori originali per evitare di danneggiare il prodotto.  HM& 2| LIGHE & XIotD| 2o, 22l XE HHACIE AESHH FAAIL.
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If you have any question about this product, please contact your local dealers or SilverStone directly at:

https://www.silverstonetek.com

Wausiadlddosunugida iialdlasiiidads Walviusaesaiug LED
19 'laswasvinulaauing
https://www.silverstonetek.com

Falls Sie Fragen bezliglich dieses Produkts haben, wenden Sie sich
bitte an Ihre ortlichen Handler oder direkt an SilverStone:
https://www.silverstonetek.com

Si vous avez des questions au sujet de ce produit, veuillez contacter
votre revendeur local ou SilverStone directement a I'adresse :
https://www silverstonetek.com

Si tiene alguna pregunta sobre este producto, por favor contacte con
su distribuidor local o directamente con SilverStone en:
https://www.silverstonetek.com

In caso di domande su questo prodotto, contattare direttamente i
rivenditori locali o SilverStone all'indirizzo:
https://www.silverstonetek.com

Ecnu y Bac ecTb kakne-nm6o BONpockl No nosoay 3Toro
npoaykTa, o6paTuTeck K MECTHbIM Aunepam Unu Hanpsmyto
B SilverStone:

https://www.silverstonetek.com

EErO
BRINRERNEEEREMEE, FHEEihTER, 28
1B T RAFHUEELS i |verStone BIFEIEAL :

https://www. silverstonetek. com

BRURE X T XN RIEMER, ERELTER, 2B
i3 TIRMUE5Si I verStone ELFEE LS -

https://www. silverstonetek. com

HYRICEIBTHEHBIE. RFYDRFTEEIEFTED
SilverStonetf 1 MMIERETELFZEL,
https://www.silverstonetek.com

ME 2t 220t Q= R, e NS HOHA £= oteh el
HAMNOIEE Sl dHAE0 HE A0 FHAL.:

https://www.silverstonetek.com
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This device complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Dieses Gerat erfillt Teil 15 der FCC-Regularien.

Der Betrieb unterliegt den folgenden beiden Voraussetzungen:

(1) Dieses Gerat darf keine Funkstérungen verursachen, und

(2) Dieses Gerat muss jegliche empfangene Funkstérung hinnehmen, einschlieRlich Stérungen, die zu unbeabsichtigtem Betrieb fiihren kénnen.

Cet appareil est conforme a la partie 15 du réglement de la FCC.

Le fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes :

(1) cet appareil ne doit pas provoquer d'interférences nuisibles et

(2) cet appareil doit accepter toutes les interférences recues, y compris les interférences qui peuvent causer un fonctionnement indésirable.

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Normas FCC.

El funcionamiento esta sometido a las siguientes dos condiciones:

(1)Este dispositivo no causara interferencias dafiinas, y

(2)Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluso interferencias que puedan provocar un funcionamiento indeseado del dispositivo.

Questo dispositivo & conforme alla Parte 15 delle Norme FCC.

Il funzionamento & soggetto alle seguenti due condizioni:

(1) questo dispositivo non puo provocare interferenze dannose, e

(2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, incluse le interferenze che potrebbero provocare operazioni indesiderate.

[aHHoe ycTpoicTBo cooTBeTCTBYeT Yactu 15 npasun FCC.

Mpu akcnnyaTauum AoMmkHbLI cobnioaaTbCs ABa CNEAyoLWMX YCroBUS:

(1) naHHOe yCTPOMCTBO He AOMKHO co3aaBaTh BPeAHbIX Nomex, u

(2) naHHOE YCTPOWCTBO AOIMKHO paboTaTk B yCcroBusix Mobbix NOMeX, BKIlOYas NOMEXM, KOTopble MOryT Bbi3BaTk cboun B paboTe.

aUnsaifiganaaasfutanimuail 15 uasngsuifiny FCC

asvineutuagudauluaaenanatai:

(1) z!ﬂnimumao'luLﬂummsﬂuanmssun‘auﬁ‘uﬂuﬁumsm uay

(2) aunsaitinassassunissumudygralaailasy sudenissumudygaiaranaluanisvinouidlufisilseaen

BEXEFEEZEBTBEESTE+RISER (Part 15 of the FCC Rules) .
RZEEEBRETATOIER:

() iEE % 8 A EiE kA =R SR TE

(2) EAEBEEEZEMTENRR, S2TRERETEENTERIRE

BEMNEBEFEEERPBREERSE+HAISER (Part 15 of the FCC Rules) o
ZEBREFATIIER:
) EXMREBHFEREMEENRS T
Q) XM RBREFEZEMTRONES, SETRSBETEENTHIRE

LEBEIFFCCHRAIDPart 15|CHEHLTNET,

BAFICEL I T D2REDFHREZVE T,

(1) HRBIIEECTFSHEECHL TSI

Q) HEBEIF. FHLEVEIFZ LIS T HIRREDSHZELDEEH ERDTHERITANS,

ICH
FXl =210l HEELICH:
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Warranty Information

This product has a limited 1 year warranty in North America and Australia.
For information on warranty periods in other regions, please contact your reseller or SilverStone authorized distributor.

AEmABIZ A, FTHREHMX (FEER7, F8FITER) ZE—E8RSERE GBo~RA2E, ZERAFE) .
PERIREIEIRIESEBESMuL htps://silverstonetek.com.cn/ ‘A2 P2 GELS KR,

Warr y terms & conditions

1. Product component defects or damages resulted from defective production is covered under warranty.
Defects or damages with the following conditions will be fixed or replaced under SilverStone Technology’s jurisdiction.

a) Usage in accordance with instructions provided in this manual, with no misuse, overuse, or other inappropriate actions.

b) Damage not caused by natural disaster (thunder, fire, earthquake, flood, salt, wind, insect, animals, etc...)

c) Product is not disassembled, modified, or fixed. Components not disassembled or replaced.

d) Warranty mark/stickers are not removed or broken.
Loss or damages resulted from conditions other than ones listed above are not covered under warranty.

2. Under warranty, SilverStone Technology’'s maximum liability is limited to the current market value for the product (depreciated value, excluding
shipping, handling, and other fees). SilverStone Technology is not responsible for other damages or loss associated with the use of product.

3. Under warranty, SilverStone Technology is obligated to repair or replace its defective products. Under no circumstances will SilverStone
Technology be liable for damages in connection with the sale, purchase, or use including but not limited to loss of data, loss of business, loss of
profits, loss of use of the product or incidental or consequential damage whether or not foreseeable and whether or not based on breach of warranty,
contract or negligence, even if SilverStone Technology has been advised of the possibility of such damages.

4. Warranty covers only the original purchaser through authorized SilverStone distributors and resellers and is not transferable to a second hand
purchaser.

6. If a problem develops during the warranty period, please contact your retailer/reseller/SilverStone authorized distributors or SilverStone
http://www.silverstonetek.com.
Please note that: (i) You must provide proof of original purchase of the product by a dated itemized receipt; (ii) You shall bear the cost of shipping
(or otherwise transporting) the product to SilverStone authorized distributors. SilverStone authorized distributors will bear the cost of shipping
(or otherwise transporting) the product back to you after completing the warranty service; (iii) Before you send the product, you must be issued a
Return Merchandise Authorization (“RMA”") number from SilverStone. Updated warranty information will be posted on SilverStone’s official website.
Please visit http://www.silverstonetek.com for the latest updates.

- J

Additional info & contacts

For North America (usasupport@silverstonetek.com)

SilverStone Technology in North America may repair or replace defective product with refurbished product that is not new but has been functionally tested.
Replacement product will be warranted for remainder of the warranty period or thirty days, whichever is longer. All products should be sent

back to the place of purchase if it is within 30 days of purchase, after 30 days, customers need to initiate RMA procedure with SilverStone Technology
in USA by first downloading the “USA RMA form for end-users” form from the below link and follow its instructions.
http://silverstonetek.com/contactus.php

For Australia only (support@silverstonetek.com)

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law.

You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage.

You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.
Please refer to above “Warranty terms & conditions” for further warranty details.

SilverStone Technology Co., Ltd. 12F No. 168 Jiankang Rd., Zhonghe Dist., New Taipei City 235 Taiwan R.O.C. + 886-2-8228-1238
(standard international call charges apply)

For Europe (support.eu@silverstonetek.de)

For China (support@silverstonetek.com.cn)
For all other regions (support@silverstonetek.com)
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Please refer to SilverStone website for latest specifications updates.






SilverStone Technology Co., Ltd.

www.silverstonetek.com

support@silverstonetek.com

NO: G11235740
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